
(That  is for him who fears his Lord.) meaning, this is the reward that  will be at tained by those 
who revere Allah and fear Him as He deserves to be feared. This is the person who worships 
Allah as if  he sees Him, and he knows that  even though he does not  see Him, indeed Allah sees 
him. Imam Ahmad recorded from Abu Hurayrah that  the Messenger of Allah said,  

»∨⌒るｚΑ⌒ゲ∠ら∇ャや ⌒ゲ∇Β∠ガ⌒よ ∇ユ⊥ミ⊥ゲ⌒ら∇カ⊥ぺ ゅ∠ャ∠ぺ«  

(Shall I not  inform you of the best  of creat ion) They said, "Of course, O Messenger of Allah! '' He 
said,  

» ゅ∠ヨｚヤ⊥ミ ∩⌒ぶや ⌒モΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ ⌒ヮ⌒シ∠ゲ∠プ ⌒ラゅ∠レ⌒バ⌒よ ∀グ⌒カへ ∀モ⊥ィ∠ケ
⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ン∠ヲ∠わ∇シや ∀る∠バ∇Β∠ワ ∇ろ∠ルゅ∠ミ . ⌒ゲ∇Β∠ガ⌒よ ∇ユ⊥ミ⊥ゲ⌒ら∇カ⊥ぺ ゅ∠ャ∠ぺ

るｚΑ⌒ゲ∠ら∇ャや«  

(A man who takes the reins of his horse in the way of Allah, and whenever there is a fearful cry 
from the enemy, he climbs upon it .  Shall I not  inform you of the best  of creat ion) They said, 
"Of course, O Messenger of Allah! '' He said,  

» ヶ⌒ゎ∇ぽ⊥Α∠ヱ ∠りゅ∠ヤｚダャや ⊥ユΒ⌒ボ⊥Α ∩⌒ヮ⌒ヨ∠レ∠ビ ∇リ⌒ョ ∃るｚヤ⊥を ヶ⌒プ ∀モ⊥ィ∠ケ
ャや∠りゅ∠ミｚゴ .∨⌒るｚΑ⌒ゲ∠ら∇ャや あゲ∠ゼ⌒よ ∇ユ⊥ミ⊥ゲ⌒ら∇カ⊥ぺ ゅ∠ャ∠ぺ«  

(A man who has a f lock of sheep and he establishes the prayer and gives the obligatory charity. 
Shall I not  inform you of the worst  of creat ion) They said, "Of course. '' He said,  

»⌒ぶゅ⌒よ ⊥メ∠ほ∇ジ⊥Α ヵ⌒グｚャやヮ⌒よ ヶ⌒ト∇バ⊥Α ゅ∠ャ∠ヱ «  

(The person who is asked by Allah and he does not  give by Him.) This is the end of the Tafsir of  
Surat  Lam Yakun (Al-Bayyinah), and all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surah Idha Zulzilat (Az-Zalzalah) 

(Chapter - 99) 

Which was revealed in Makkah 

The Virtues of Surat Az-Zalzalah 

Imam Ahmad recorded from ` Abdullah bin ` Amr that  he said, "A man came to the Messenger of  
Allah and said, ` Teach me what  to recite, O Messenger of Allah! ' The Prophet  said,  



»ゅ⇔をゅ∠ヤ∠を ∇ぺ∠ゲ∇ホやゲャや ⌒れや∠ヱ∠ク ∇リ⌒ョ «  

(Recite three from those ぴwhich beginび with the let ters Alif ,  Lam, Ra') The man then said to 
him, ` I have become old in age, my heart  has hardened and my tongue has become harsh.' The 
Prophet  said,  

»ユェ ⌒れや∠ヱ∠ク ∇リ⌒ョ ∇ぺ∠ゲ∇ホゅ∠プ«  

(Then recite from those ぴwhich beginび with the let ters Ha-Mim.) The man said the same thing as 
he had said before, so the Prophet  said,  

»れゅ∠エあら∠ジ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ゅ⇔をゅ∠ヤ∠を ∇ぺ∠ゲ∇ホや«  

(Recite three from the Musabbihat .) The man again said the same thing as he had said before. 
Then the man said, ` Rather give me something to recite that  is comprehensive (of all of these), 
O Messenger of Allah. ' So the Prophet  told him to recite  

び ゅ∠ヰ∠ャや∠ゴ∇ャ⌒コ ⊥チ∇ケｘΙや ⌒ろ∠ャ⌒ゴ∇ャ⊥コ や∠ク⌒まぴ  

(When the earth quakes with its Zilzal.) Then when he (the Prophet  ) f inished recit ing the 
Surah to him the man said, ` By He Who has sent  you you with the t ruth as a Prophet , I will 
never add anything else to it . ' Then the man turned away and left ,  and the Prophet  said,  

»ャや ∠ウ∠ヤ∇プ∠ぺ ∩⊥モ⌒イ∇Α∠ヱぁゲャや ∠ウ∠ヤ∇プ∠ぺモ⌒イ∇Α∠ヱぁゲ«  

(The lit t le man has been successful, the lit t le man has been successful.) Then the Prophet  said,  

»ヮ⌒よ ｚヶ∠ヤ∠ハ«  

(Bring him back to me.) So the man came to him and the Prophet  said to him,  

»⌒ャ や⇔ギΒ⌒ハ ⊥ぶや ⊥ヮ∠ヤ∠バ∠ィ ヴ∠エ∇ッ∠ほ∇ャや ⌒ュ∇ヲ∠Β⌒よ ⊥れ∇ゲ⌒ョ⊥ぺ ⌒ロ⌒グ∠ヰ
るｚョ⊥ほ∇ャや«  

(I have also been commanded to celebrate ` Id Al-Adha, which Allah has made a celebrat ion for 
this Ummah.) The man said ` What  do you think if  I am only able to acquire a borrowed milking 
she-camel -- should I slaughter it ' The Prophet  said,  



» ∠ポ∠ゲ⌒プゅ∠ニ∠ぺ ⊥ユあヤ∠ボ⊥ゎ∠ヱ ∠ポ⌒ゲ∇バ∠セ ∇リ⌒ョ ⊥グ⊥カ∇ほ∠ゎ ∠マｚレ⌒ム∠ャ∠ヱ ∩ゅ∠ャ
 ⊥ュゅ∠ヨ∠ゎ ∠ポや∠グ∠プ ∠マ∠わ∠ルゅ∠ハ ⊥ペ⌒ヤ∇エ∠ゎ∠ヱ ∠マ∠よ⌒ケゅ∠セ ぁゾ⊥ボ∠ゎ∠ヱ

モ∠ィ∠ヱ ｚゴ∠ハ ⌒ぶや ∠ギ∇レ⌒ハ ∠マ⌒わｚΒ⌒エ∇ッ⊥ぺ«  

(No. But  you should cut  your hair, clip your nails, t rim your mustache, shave your pubic area 
and that  will be the complet ion of your sacrif ice with Allah, the Mighty and Maj est ic.)'' Abu 
Dawud and An-Nasa'i recorded this (Hadith.  

び⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

⊥コ や∠ク⌒まぴゅ∠ヰ∠ャや∠ゴ∇ャ⌒コ ⊥チ∇ケ∇Ιや ⌒ろ∠ャ⌒ゴ∇ャ- ⌒ろ∠ィ∠ゲ∇カ∠ぺ∠ヱ 

ゅ∠ヰ∠ャゅ∠ボ∇を∠ぺ ⊥チ∇ケΙや-ゅ∠ヰ∠ャ ゅ∠ョ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ∠メゅ∠ホ∠ヱ - ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α 
ゅ∠ワ∠ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ⊥ゐ∂ギ∠エ⊥ゎ-ゅ∠ヰ∠ャ ヴ∠ェ∇ヱ∠ぺ ∠マｚよ∠ケ ｚラ∠ほ⌒よ - ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α 

∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ヨ∇ハ∠ぺ ∇や∇ヱ∠ゲ⊥Β∂ャ ⇔ゅゎゅ∠わ∇セ∠ぺ ⊥サゅｚレャや ⊥ケ⊥ギ∇ダ∠Α- ∇モ∠ヨ∇バ∠Α リ∠ヨ∠プ 
ｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔やゲ∇Β∠カ ∃り- ∃りｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∇モ∠ヨ⇒∇バ∠Α リ∠ョ∠ヱ 

⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔や∂ゲ∠セ-び  

(1. When the earth quakes with its Zilzal.) (2. And when the earth throws out  it s burdens.) (3. 
And man will say: "What  is the mat ter with it '') (4. That  Day it  will declare its informat ion.) (5. 
Because your Lord will inspire it .) (6. That  Day mankind will proceed in scat tered groups that  
they may be shown their deeds.) (7. So, whosoever does good equal to the weight  of a speck of 
dust  shall see it .) (8. And whosoever does evil equal to the weight  of a speck of dust  shall see 
it .)  

 

The Day of Judgement, what will take place during it,  the Condition 
of the Earth and the Condition of the People 

Ibn ` Abbas said,  

び ゅ∠ヰ∠ャや∠ゴ∇ャ⌒コ ⊥チ∇ケｘΙや ⌒ろ∠ャ⌒ゴ∇ャ⊥コ や∠ク⌒まぴ  



(When the earth quakes with its Zilzal.) "This means that  it  will move from beneath it . ''  

び ゅ∠ヰ∠ャゅ∠ボ∇を∠ぺ ⊥チ∇ケ∠Εや ⌒ろ∠ィ∠ゲ∇カ∠ぺ∠ヱぴ  

(And when the earth throws out  its burdens.) meaning, it  will throw forth that  which is in it  of 
the dead. More than one of the Salaf have said this and it  is similar to Allah's statement ,  

 ∀¬∇ヴ∠セ ⌒る∠ハゅｚジャや ∠る∠ャ∠ゴ∇ャ∠コ ｚラ⌒ま ∇ユ⊥ムｚよ∠ケ ∇やヲ⊥ボｚゎや ⊥サゅｚレャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ
び ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ  

(O mankind! Have Taqwa of your Lord! Verily, the earthquake (Zalzalah) of the Hour is a 
terrible thing.) (22:1) This is also similar to His saying,  

 ∇れｚギ⊥ョ ⊥チ∇ケｘΙや や∠ク⌒ま∠ヱぴ-び ∇ろｚヤ∠ガ∠ゎ∠ヱ ゅ∠ヰΒ⌒プ ゅ∠ョ ∇ろ∠ボ∇ャ∠ぺ∠ヱ   

(And when the earth is st retched forth, and has cast  out  all that  was in it  and became empty.) 
(84:3-4) Muslim recorded in his Sahih from Abu Hurayrah that  the Messenger of Allah said,  

» ∠リ⌒ョ ⌒ラや∠ヲ⊥ト∇シ⊥ほ∇ャや ∠メゅ∠ん∇ョ∠ぺ ゅ∠ワ⌒ギ⌒ら∠ミ ∠クゅ∠ヤ∇プ∠ぺ ⊥チ∇ケ∠ほ∇ャや ヶ⌒ボ∇ヤ⊥ゎ
 や∠グ∠ワ ヶ⌒プ ⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥モ⌒ゎゅ∠ボ∇ャや ⊥¬ヶ⌒イ∠Β∠プ ∩⌒るｚツ⌒ヘ∇ャや∠ヱ ⌒ょ∠ワｚグャや
 ⊥ろ∇バ∠ト∠ホ や∠グ∠ワ ヶ⌒プ ⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥ノ⌒デゅ∠ボ∇ャや ⊥¬ヶ⌒イ∠Α∠ヱ ∩⊥ろ∇ヤ∠わ∠ホ

⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥ベ⌒ケゅｚジャや ⊥¬ヶ⌒イ∠Α∠ヱ∩ヶ⌒ヨ⌒ェ∠ケ :∠バ⌒ト⊥ホ や∠グ∠ワ ヶ⌒プ ∇ろ
ゅ⇔ゃ∇Β∠セ ⊥ヮ∇レ⌒ョ ∠ラヱ⊥グ⊥カ∇ほ∠Α ゅ∠ヤ∠プ ⊥ヮ∠ルヲ⊥ハ∠ギ∠Α ｚユ⊥を ∩ヵ⌒ギ∠Α«  

(The earth will throw out  the pieces of it s liver (its contents). Gold and silver will come out  like 
columns. A murderer will come and say, ` I killed for this' The one who broke the t ies of kinship 
will say, ` For this I severed the t ies of kinship' The thief will say, ` For this I got  my hands 
amputated' Then they will leave it  there and no one will take anything from it .)'' Then Allah 
says,  

び ゅ∠ヰ∠ャ ゅ∠ョ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ∠メゅ∠ホ∠ヱぴ  

(And man will say: "What  is the mat ter with it '') meaning, he will be baff led by its situat ion 
after it  used to be stable, set t led and f irm, and he used to be set t led upon its surface. This 
refers to the alterat ion of the state of things and the earth moving and shaking. There will 
come to it  inescapable quaking that  Allah prepared for it .  Then it  will throw out  it s dead 
people -- from the f irst  to the last  generat ions. At  that  t ime the people will be baff led by the 



events and the earth changing into other than the earth, and the heavens as well.  Then they 
will be presented before Allah, the One, the Irresist ible. Concerning Allah's statement ,  

び ゅ∠ワ∠ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ⊥ゐあギ∠エ⊥ゎ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Αぴ  

(That  Day it  will declare its informat ion.) meaning, it  will speak of what  the people did upon its 
surface. Imam Ahmad, At -Tirmidhi and Abu ` Abdur-Rahman An-Nasa'i all recorded a Hadith 
from Abu Hurayrah -- and in the wording of An-Nasa'i's version it  states -- that  he said, "The 
Messenger of Allah recited this Ayah,  

∠ワ∠ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ⊥ゐあギ∠エ⊥ゎ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Αぴび ゅ  

(That  Day it  will declare its informat ion.) Then he said,  

»∨ゅ∠ワ⊥ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ゅ∠ョ ∠ラヱ⊥ケ∇ギ∠ゎ∠ぺ«  

(Do you know what  is its informat ion) They said, ` Allah and His Messenger know best . ' He said,  

»∃る∠ョ∠ぺ∠ヱ ∃ギ∇ら∠ハ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ギ∠ヰ∇ゼ∠ゎ ∇ラ∠ぺ ゅ∠ワ∠ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ｚラ⌒み∠プ ゅ∠ヨ⌒よ 
∠メヲ⊥ボ∠ゎ ∇ラ∠ぺ ゅ∠ワ⌒ゲ∇ヰ∠ニ ヴ∠ヤ∠ハ ∠モ⌒ヨ∠ハ : ∠ュ∇ヲ∠Α や∠グ∠ミ∠ヱ や∠グ∠ミ ∠モ⌒ヨ∠ハ

ゅ∠ワ⊥ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ⌒ロ⌒グ∠ヰ∠プ ∩や∠グ∠ミ∠ヱ や∠グ∠ミ«  

(Verily, it s informat ion is that  it  will test ify against  every male and female servant , about  what  
they did upon its surface. It  will say that  he did such and such on such and such day. So this is 
it s informat ion.)'' Then At -Tirmidhi said, "This Hadith is Sahih Gharib. '' Concerning Allah's 
statement ,  

び ゅ∠ヰ∠ャ ヴ∠ェ∇ヱ∠ぺ ∠マｚよ∠ケ ｚラ∠ほ⌒よぴ  

(Because your Lord will inspire it .) It  is apparent  that  the implied meaning here is that  He will 
permit  it  (the earth). Shabib bin Bishr narrated from ` Ikrimah that  Ibn ` Abbas said,  

び ゅ∠ワ∠ケゅ∠ら∇カ∠ぺ ⊥ゐあギ∠エ⊥ゎ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Αぴ  

(That  Day it  will declare its informat ion.) "Its Lord will say to it ,  ` Speak.' So it  will speak.'' 
Muj ahid commented (on "inspire it ''),  " He commands it  (i.e.,  to speak). '' Al-Qurazi said, "He 
will command it  to separate from them.'' Then Allah says,  

び⇔ゅゎゅ∠わ∇セ∠ぺ ⊥サゅｚレャや ⊥ケ⊥ギ∇ダ∠Α ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Αぴ  



(That  Day mankind will proceed in scat tered groups (Ashtat )) meaning, they will return from 
the stat ion of the Judgement  in separate groups. This means that  they will be divided into 
types and categories: between those who are miserable and those who are happy, and those 
who are commanded to go to Paradise and those who are commanded to go to the Hellf ire. As-
Suddi said, "Ashtat  means sects. '' Allah said,  

び∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ヨ∇ハ∠ぺ ∇や∇ヱ∠ゲ⊥Βあャぴ  

(that  they may be shown their deeds.) meaning, so that  they may act  and be rewarded for 
what  they did in this life of good and evil.   

 

The Recompense for Every Minute Deed Therefore 

Allah goes on to say,  

 ⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔やゲ∇Β∠カ ∃りｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∇モ∠ヨ∇バ∠Α リ∠ヨ∠プぴ- ∇モ∠ヨ⇒∇バ∠Α リ∠ョ∠ヱ 

び ⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔や∂ゲ∠セ ∃りｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ  

(So whosoever does good equal to the weight  of a speck of dust  shall see it .  And whosoever 
does evil equal to the weight  of speck of dust  shall see it .) Al-Bukhari recorded from Abu 
Hurayrah that  the Messenger of Allah said,  

» ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ∩∀ゲ∇わ⌒シ ∃モ⊥ィ∠ゲ⌒ャ∠ヱ ∩∀ゲ∇ィ∠ぺ ∃モ⊥ィ∠ゲ⌒ャ ∩∃る∠をゅ∠ヤ∠ん⌒ャ ⊥モ∇Β∠ガ∇ャや
∀ケ∇コ⌒ヱ モ⊥ィ∠ケ .∀ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∠ャ ヵ⌒グｚャや ゅｚョ∠ほ∠プ ヶ⌒プ ゅ∠ヰ∠ト∠よ∠ケ ∀モ⊥ィ∠ゲ∠プ 

 ゅ∠ヨ∠プ ∩∃る∠ッ∇ヱ∠ケ ∇ヱ∠ぺ ∃ァ∇ゲ∠ョ ヶ⌒プ ゅ∠ヰ∠ヤ∠Β⌒デ ∠メゅ∠デ∠ほ∠プ ⌒ぶや ⌒モΒ⌒ら∠シ
 ⌒る∠ッ∇ヱｚゲャや∠ヱ ァ∇ゲ∠ヨ∇ャや ヶ⌒プ ∠マ⌒ャ∠ク ゅ∠ヰ⌒ヤ∠Β⌒デ ヶ⌒プ ∇ろ∠よゅ∠タ∠ぺ
 ∇ろｚレ∠わ∇シゅ∠プ ゅ∠ヰ∠ヤ∠Β⌒デ ∇ろ∠バ∠ト∠ホ ゅ∠ヰｚル∠ぺ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∩∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ⊥ヮ∠ャ ∠ラゅ∠ミ

⊥ケゅ∠をへ ∇ろ∠ルゅ∠ミ ⌒リ∇Β∠プ∠ゲ∠セ ∇ヱ∠ぺ ゅ⇔プ∠ゲ∠セ ∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ゅ∠ヰ⊥をや∠ヱ∇ケ∠ぺ∠ヱ ゅ∠ワ
 ∇ラ∠ぺ ∇キ⌒ゲ⊥Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ヮ∇レ⌒ョ ∇ろ∠よ⌒ゲ∠ゼ∠プ ∃ゲ∠ヰ∠レ⌒よ ∇れｚゲ∠ョ ゅ∠ヰｚル∠ぺ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∩⊥ヮ∠ャ
 ∠マ⌒ャ∠グ⌒ャ ∠ヶ⌒ワ∠ヱ ∩⊥ヮ∠ャ ∃れゅ∠レ∠ジ∠ェ ∠マ⌒ャ∠ク ∠ラゅ∠ミ ⌒ヮ⌒よ ∠ヶ⌒ボ∇ジ∠Α



∀ゲ∇ィ∠ぺ ⌒モ⊥ィｚゲャや . ∇ユ∠ャ∠ヱ ゅ⇔ヘぁヘ∠バ∠ゎ∠ヱ ゅ⇔Β⇒あレ∠ピ∠ゎ ゅ∠ヰ∠ト∠よ∠ケ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ
 ヶ⌒プ ⌒ぶや ｚペ∠ェ ∠ザ∇レ∠Α ⊥ヮ∠ャ ∠ヶ⌒ヰ∠プ ゅ∠ワ⌒ケヲ⊥ヰ⊥ニ ゅ∠ャ∠ヱ ゅ∠ヰ⌒よゅ∠ホ⌒ケ

 ∠ヶ⌒ヰ∠プ ⇔¬や∠ヲ⌒ル∠ヱ ⇔¬ゅ∠Α⌒ケ∠ヱ や⇔ゲ∇ガ∠プ ゅヰ∠ト∠よ∠ケ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ ∩∀ゲ∇わ⌒シ
ケ∇コ⌒ヱ ∠マ⌒ャ∠ク ヴ∠ヤ∠ハ«  

(The horses are for three. For one man they are a reward, for another man they are a shield, 
and for another man they are a burden. In reference to the man for whom they are a reward, 
he is the man who keeps them to be used in the way of Allah. Thus, they spend their ent ire life 
grazing in the pasture or garden (wait ing in preparat ion for Jihad). So whatever aff licts them 
during that  lengthy period in the pasture or garden, it  will be counted as good deeds for him. 
Then, if  their lengthy period is ended and they are used for a noble bat t le or two, their hoof 
prints and their dung are counted as good deeds for him.  

When they passed through a st ream from which they did drink, though he (their owner) does 
not  intend to quench their thirst , yet , it  would be counted as good deeds, Therefore, they are 
a reward for that  man. A man who keeps them to maintain himself  and to be independent  of 
others (i.e., begging, etc.),  and he does not  forget  the right  of Allah upon their necks and their 
backs (i.e.,  their Zakah), then they are a shield for him (from the Hellf ire). A man who keeps 
them in order to boast , brag and show off ,  then they are a burden for him (on Judgement  
Day).) So the Messenger of Allah was then asked about  the donkeys and he said,  

» ∠りｚクゅ∠ヘ∇ャや ∠る∠Αゅ∇ャや ⌒ロ⌒グ∠ワ ゅｚャ⌒ま ゅ⇔ゃ∇Β∠セ ゅ∠ヰΒ⌒プ ⊥ぶや ∠メ∠ゴ∇ル∠ぺ ゅ∠ョ
∠る∠バ⌒ョゅ∠イ∇ャや  

 ⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔やゲ∇Β∠カ ∃りｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∇モ∠ヨ∇バ∠Α リ∠ヨ∠プぴ- ∇モ∠ヨ⇒∇バ∠Α リ∠ョ∠ヱ 

∇ん⌒ョび ⊥ロ∠ゲ∠Α ⇔や∂ゲ∠セ ∃りｚケ∠ク ∠メゅ∠ボ  

«  

(Allah has not  revealed anything concerning them except  this single, comprehensive Ayah: (So 
whosoever does good equal to the weight  of a speck of dust  shall see it .  And whosoever does 
evil equal to the weight  of speck of dust  shall see it .)) Muslim also recorded this Hadith. In 
Sahih Al-Bukhari,  it  is recorded from ` Adi that  the Prophet  said,  

»る∠ら⇒あΒ∠デ ∃る∠ヨ⌒ヤ∠ム⌒よ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∩∃り∠ゲ∇ヨ∠ゎ あペ⌒ゼ⌒よ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∠ケゅｚレャや やヲ⊥ボ⇒⇒ｚゎや«  



(Fear (ward off) the Fire, even if  by giving half  a date in charity, and even by saying a single 
word of good.) In the Sahih as well,  he (` Adi) narrated (from the Prophet  ):   

» ∇リ⌒ョ ∠パ⌒ゲ∇ヘ⊥ゎ ∇ラ∠ぺ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ゅ⇔ゃ∇Β∠セ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ｚラ∠ゲ⌒ボ∇エ∠ゎ ゅ∠ャ
 ∠ポゅ∠カ∠ぺ ヴ∠ボ∇ヤ∠ゎ ∇ラ∠ぺ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∩ヶ⌒ボ∇ジ∠わ∇ジ⊥ヨ∇ャや ⌒¬ゅ∠ル⌒ま ヶ⌒プ ∠ポ⌒ヲ∇ャ∠キ

∠ヱテ⌒ジ∠ら⇒∇レ⊥ョ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ∠マ⊥ヰ∇ィ∠ヱ«  

(Do not  under rate any good act , even if  it  is offering drinking water from your bucket  to one 
who is seeking a drink, or meet ing your brother with a cheerful face.) It  is also recorded in the 
Sahih that  the Prophet  said,  

»∠Α ∀り∠ケゅ∠ィ ｚラ∠ゲ⌒ボ∇エ∠ゎ ゅ∠ャ ∩⌒れゅ∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⌒¬ゅ∠ジ⌒ル ∠ゲ∠ゼ∇バ∠ョ ゅ
りゅ∠セ ∠リ∠シ∇ゲ⌒プ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ゅ∠ヰ⌒ゎ∠ケゅ∠イ⌒ャ«  

(O party of believing women! None of you should belit t le a gif t  sent  by your neighbor, even if  it  
is a Firsan of a sheep.) The word Firsan in this Hadith means its hoof. In another Hadith he said,  

»ベ∠ゲ∇エ⊥ョ ∃ブ∇ヤ⌒ヌ⌒よ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∠モ⌒もゅｚジャや やヱぁキ⊥ケ«  

(Give something to the beggar, even if  it  is a burnt  hoof.) It  has been reported from ` A'ishah 
that  she gave a single grape in charity and then she said, "To how much dust  is it  equivelent '' 
Imam Ahmad recorded from ` Awf bin Al-Harith bin At -Tufayl that  ` A'ishah told him that  the 
Prophet  used to say,  

» ∠リ⌒ョ ゅ∠ヰ∠ャ ｚラ⌒み∠プ ∩⌒ゆヲ⊥ルぁグャや ⌒れや∠ゲｚボ∠エ⊥ョ∠ヱ ⌒ポゅｚΑ⌒ま ∩⊥る∠ゼ⌒もゅ∠ハゅ∠Α
ゅ⇔ら⌒ャゅ∠デ ⌒ぶや«  

(O ` A'ishah! Beware of the sins that  are belit t led, for indeed they will be taken account  of by 
Allah.) This Hadith was recorded by An-Nasa'i and Ibn Maj ah.Imam Ahmad recorded from 
` Abdullah bin Mas̀ ud that  the Messenger of Allah said,  

»∠わ∇イ∠Α ｚリ⊥ヰｚル⌒み∠プ ∩⌒ゆヲ⊥ルぁグャや ⌒れや∠ゲｚボ∠エ⊥ョ∠ヱ ∇ユ⊥ミゅｚΑ⌒ま ヴ∠ヤ∠ハ ∠リ∇バ⌒ヨ
ヮ∠レ∇ム⌒ヤ∇ヰ⊥Α ヴ∇わ∠ェ ⌒モ⊥ィｚゲャや«  

(Beware of the sins that  are belit t led. For verily, they are gathered in a man unt il they dest roy 
him.) And indeed the Messenger of Allah made an example of them (sins that  are taken light ly) 
by saying that  they are like a people who set t le in barren land. Then their leader comes and 



orders the men to go out  one at  a t ime and each bring back a st ick unt il they have gathered a 
large number of st icks. Then they kindled a f ire and burned everything that  they threw into 
it .This is the end of the Tafsir of Surat  Idha Zulzilat  (Az-Zalzalah) and all praise and thanks are 
due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-` Adiyat  

(Chapter - 100) 

Which was revealed in Makkah 

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

(In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.   

 ⇔ゅエ∇ら∠ッ ⌒ろ⇒∠Α⌒ギ⇒∠バ∇ャや∠ヱぴ- ⇔ゅェ∇ギ∠ホ ⌒ろ⇒∠Α⌒ケヲ⊥ヨャゅ∠プ - 

 ⇔ゅエ∇ら⊥タ ⌒れ∠ゲΒ⌒ピ⊥ヨ∇ャゅ∠プ- ⇔ゅバ∇ボ∠ル ⌒ヮ⌒よ ∠ラ∇ゲ∠を∠ほ∠プ - ⌒ヮ⌒よ ∠リ∇ト∠シ∠ヲ∠プ 
 ⇔ゅバ∇ヨ∠ィ- ∀キヲ⊥レ∠ム∠ャ ⌒ヮあよ∠ゲ⌒ャ ∠リ⇒∠ジル⌒Ηや ｚラ⌒ま - ∠マ⌒ャ∠ク ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚル⌒ま∠ヱ 

 ∀ギΒ⌒ヰ∠ゼ∠ャ-⊥ヮｚル⌒ま∠ヱ  ∀ギΑ⌒ギ∠ゼ∠ャ ⌒ゲ∇Β∠ガ∇ャや あょ⊥エ⌒ャ - や∠ク⌒ま ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∠Κ∠プ∠ぺ 
 ⌒ケヲ⊥ら⊥ボ∇ャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ∠ゲ⌒ん∇バ⊥よ- ⌒ケヱ⊥ギぁダャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ∠モあダ⊥ェ∠ヱ - 

び ∀ゲΒ⌒ら∠ガｚャ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ∇ユ⌒ヰ⌒よ ユ⊥ヰｚよ∠ケ ｚラ⌒ま  

(1. By the ` Adiyat  (steeds), snort ing.) (2. St riking sparks of f ire.) (3. And scouring to the raid at  
dawn.) (4. And raise the dust  in clouds the while.) (5. And penet rat ing forthwith as one into 
the midst .) (6. Verily, man is ungrateful to his Lord.) (7. And to that  He bears witness.) (8. And 
verily, he is violent  in the love of wealth.) (9. Knows he not  that  when the contents of the 
graves are poured forth) (10. And that  which is in the breasts shall be made known) (11. Verily, 
that  Day their Lord will be Well-Acquainted with them.) 

Swearing by the Horses of War about the Ungratefulness of Man and 
His Zeal for Wealth 

Allah swears by the horses when they are made to gallop into bat t le in His path (i.e., Jihad), 
and thus they run and pant , which is the sound that  is heard from the horse when it  runs.  

び ⇔ゅェ∇ギ∠ホ ⌒ろ⇒∠Α⌒ケヲ⊥ヨャゅ∠プぴ  

(St riking sparks of f ire.) meaning, the st riking of their hooves on the rocks, which causes sparks 
of f ire to f ly from them.  




